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La seance est ouverte a 14 h 35. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Rapports du Secretaire general sur le Soudan et le 
Soudan du Sud 

La Presidente ( parle en anglais ): Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite le representant du Soudan du Sud a 
participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2014/367, qui contient le texte d’un projet de resolution 
presente par l’Australie, les Etats-Unis d’Amerique, 
la France, la Lituanie, le Luxembourg, le Nigeria, la 
Republique de Coree, le Royaume-Uni de Grande- 
Bretagne et d’lrlande du Nord et le Tchad. 

Je crois comprendre que le Conseil de securite est 
pret a voter sur le projet de resolution dont il est saisi. Je 
vais maintenant mettre aux voix le projet de resolution. 

II est procede au vote a main levee. 

Votent pour: 

Argentine, Australie, Tchad, Chili, Chine, 

France, Jordanie, Lituanie, Luxembourg, Nigeria, 

Republique de Coree, Federation de Russie, 

Rwanda, Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d’lrlande du Nord, Etats-Unis d’Amerique 

La Presidente ( parle en anglais) : Le resultat du 
vote est le suivant: 15 voix pour. Le projet de resolution est 
adopte a l’unanimite en tant que resolution 2155 (2014). 

Je donne maintenant la parole au representant du 
Soudan du Sud. 

M. Deng (Soudan du Sud) {parle en anglais) : 
C’est avec grand plaisir que je prends de nouveau la 
parole devant le Conseil de securite sous la presidence 
de la Republique de Coree. Je tiens a vous assurer, 
Madame la Presidente, ainsi que les membres du 
Conseil de securite, que nous apprecions sincerement 
le renouvellement du mandat de la Mission des Nations 
Unies au Soudan du Sud (MINUSS). Ma declaration 
d’aujourd’hui sera un tres bref message de gratitude. 

II ne fait aucun doute qu’en depit de notre interet 
commun pour le maintien de la MINUSS, nous devons 
faire face a des problemes exigeant une participation 


constructive afin de promouvoir la comprehension 
mutuelle et la cooperation. 

Pour la plupart d’entre nous qui connaissons 
bien le contexte de la presence de la MINUSS dans 
notre pays en tant qu’agent de bonne volonte et de 
soutien, c’est avec malaise que nous avons assiste a des 
manifestations anti-ONU. Comme je l’ai deja dit, ces 
manifestations etaient dues en partie a des malentendus 
et en partie a des preoccupations reelles concernant des 
questions specifiques dont j’ai discute en profondeur et 
en toute franchise avec les deux parties. 

Ces manifestations etaient egalement une 
reaction a l’ecart qui existe entre les objectifs ambitieux 
de la Mission tels que fixes initialement et les lacunes 
observees s’agissant de la prestation des services sur le 
terrain, en raison des ressources limitees dont dispose 
la MINUSS. Malgre cette deception, le Gouvernement 
n’a cesse d’apprecier a sa juste valeur le role que jouent 
la MINUSS et ses responsables dans le pays et demeure 
attache a la cooperation, comme le President Salva Kiir 
l’a assure au Secretaire general Ban Ki-moon lors de sa 
derniere visite a Djouba. 

Le Conseil de securite, le Departement des 
operations de maintien de la paix et le Gouvernement 
sud-soudanais ont travaille en etroite collaboration afin 
d’aplanir leurs divergences de vue et de regler leurs 
malentendus dans le cadre de la nouvelle configuration 
de la MINUSS. Meme si notre gouvernement a emis 
quelques reserves au sujet de certains elements figurant 
dans le nouveau mandat, nous esperons que notre 
cooperation sera renforcee vu que nous partageons les 
memes preoccupations, et grace a l’amelioration de 
notre communication. 

J’ai declare a plusieurs reprises que le 
Gouvernement sud-soudanais etait bien conscient qu’il 
avait des capacites limitees s’agissant de satisfaire 
pleinement ses engagements et ses aspirations en 
matiere de protection de ses citoyens et que la longue 
guerre qui a dure environ un demi-siecle avait laisse 
des blessures profondes, qui mettront longtemps a se 
cicatriser. C’est pourquoi nous estimons que meme s’il 
est comprehensible que l’ONU revoie ses priorites face 
a la crise que connait actuellement le Soudan du Sud, le 
renforcement des capacites de l’Etat doit demeurer l’une 
des plus hautes priorites. 

Le renforcement des capacites a pour but de 
contribuer a creer unEtat capable, responsable et sensible 
aux besoins de la population - et non un Etat oppressif. 
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Ne pas contribuer a edifier un Etat qui fonctionne 
comme il faut pourrait entrainer de graves problemes 
que l’ONU et la communaute internationale pourraient 
etre appeles a resoudre plus tard. Par consequent, il faut 
considerer le renforcement des capacites comme une 
forme de strategic preventive. Nous esperons que cet 
aspect sera pris serieusement en consideration et integre 
dans le mandat de la MINUSS lorsqu’il sera renouvele 
la prochaine fois. 

Le Gouvernement sud-soudanais se felicite de ce 
qu’une attention accrue ait ete accordee a la protection 
des civils, etant donne la gravite de la crise qui frappe 
le pays. Cependant, nous esperons qu’il n’y aura pas de 
crises plus tragiques, similaires a celles auxquelles le 
monde a deja assiste, alors que les parties ceuvrent en 
faveur du retablissement de la paix et de la reconciliation, 
dans le plein respect du principe de responsabilite, 
grace aux negociations menees sous l’egide de l’Autorite 
intergouvernementale pour le developpement. Nous 
esperons en outre que grace au recentrage du mandat 
et aux enseignements tires de l’experience, les Casques 
bleus de la MINUSS - qui ont parfois mis leur propre 
vie en danger pour proteger les civils - seront mieux 


prepares et equipes pour intervenir plus efficacement 
afin de proteger les civils, de se proteger eux-memes et 
de proteger leurs installations. 

Alors que nous nous tournons vers l’avenir, nous 
devons admettre en toute humilite que les deux parties 
ont commis des erreurs et que nous devons travailler 
en etroite collaboration pour remedier a ces erreurs du 
passe et forger un partenariat encore plus solide en vue 
de la realisation de nos objectifs communs. Le Soudan 
du Sud sera a tout jamais reconnaissant pour l’appui 
qu’il a repu en vue de l’avenement de son independance 
et dans le cadre de nos efforts pour edifier un Etat 
viable, apres le conflit. Nous ne devons pas laisser les 
defis auxquels nous sommes actuellement confrontes 
ebranler ces fondements solides. 

La Presidente (parle en anglais ) : Il n’y a pas 
d’autre orateur inscrit sur ma liste. Le Conseil de 
securite a ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de 
la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 14 h 45. 
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